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ADiM 378. CANCIÓN DE LOS DEDOS 
chanson des doigts 
fingers’ song 
canción dos dedos 
cançó dels dits 
 
ALeCMan, M, *336. 
 
 
 
M1. “Este fue a por leña, / este le ayudó, / este se encontró un huevo, / este le peló 
/ y  el gordito se le comió”. 
 
M2. “Este fue a por leña, / este se encontró un pájaro, / este le peló, / este le frió, / 
y el pequeño se le comió”. 
 
M3. “Este fue a por leña...”. Dijo que no se acordaba: “me se ha olvidao”.  
 
M4. “Este pide pan, / este que no lo hay, / este que lo busquemos, / este que lo 
robemos, / este que no, que no, que nos ahorcan luego”. “Este se encontró un 
pájaro, / este le peló, / este le echó a asar, / este se le comió / y este pícaro gordo / 
se le manducó”. 
 
M5. “Este se encontró un pajarito, / este le peló, / este le echó sal, / este le guisó, / 
y el más gordo gordo gordo / se lo comió”. 
 
M6. “Este pide pan, / este dice que no lo hay, / este que lo robaremos, / este que 
qué haremos, / y este que nos lo comeremos, nos lo comeremos”. 
 
M7. “Este dedito pide pan, / este dice que no hay, / este dice que a ganarlo, / este 
dice que a robarlo…, / y este dice no, no, que nos matarán”. 
 
M8. “Este es el dedo, dedillo, / este es el del anillo, / este es el escribano, / este es el 
de la mano, / este es el que mata pulgas y piejos por el verano”. “Este dedito pide 
pan, / este dice que no hay, / este dice que vaya a buscarlo, / este que a robarlo, / 
este no, no, que nos matarán”. “Este buscó un huevo, / este le encontró, / este le 
cogió, / este le frió / y este gordo gordo / se le comió”. Dijo que no se acordaba 
mucho. 
 
M9. “Este fue a por leña, / este se encontró un huevo, / este le friyó, / y el pícaro 
gordo se le comió”. No se acordaba bien. 
 
M10. “Este fue a por leña, / este le ayudó, / este la cargó, / y este por ser más 
chiquinín / [ˈtoᶞo] se lo comió”. También sabía la canción de los cinco lobitos. 
 
M11. “Este fue a por leña, / este se encontró un huevo, / este le frió, / este no sé 
qué…/ y el gordón se lo comió”. La segunda vez dijo: “se le comió”. 
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M12. “Este fue a por leña, / este le ayudó, / este encontró un huevo, / este lo friyó / 
y este pícaro gordo, / se lo comió”. 
 
M13. “Este dedito pide pan, / el otro dice que no hay, / el otro dice qué haremos, / 
el otro, nos lo comeremos, / y este dice no, no, no, que nos matará Dios”. 
 
M14. “Este fue a por leña, / este le ayudó, / este se encontró un huevo, / este lo 
friyó,  / y este quiquirigordo / se le comió, se le comió, se le comió”. 
 
M15. “Este se encontró un huevito, / este le llevó, / este le echó la sal, / este le 
friyó, / y este pícaro gordo / todo se lo comió”. Dijo que no se acordaba bien. 
 
M16. “Este dedito cazó un pajarito, / este le peló, / este le estripó, / este le asó, / y 
este pájaro gordo / se le comió”. 
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